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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 46.026/1
VAN 5 MAART 2009

VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 46.026/1
DU 5 MARS 2009

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op 11 februari
2009 door de Minister van Werk verzocht
haar, binnen een termijn van dertig dagen,
van advies te dienen over een ontwerp van
koninklijk besluit "tot wijziging van het
koninklijk besluit van 28 maart 2007
b e t r e f f e n d e  d e  e r k e n n i n g  v a n
ondernemingen en werkgevers die
sloop- of verwijderingswerkzaamheden
u i t v o e r e n  w a a r b i j  b e l a n g r i j k e
hoeveelheden asbest kunnen vrijkomen",
heeft het volgende advies gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre, saisi par la
Ministre de l'Emploi, le 11 février 2009,
d'une demande d'avis, dans un délai de
trente jours, sur un projet d'arrêté royal
"modifiant l'arrêté royal du 28 mars 2007
relatif à l'agrément des entreprises et
employeurs qui effectuent des travaux de
démolition ou d'enlèvement au cours
desquels de grandes quantités d'amiante
peuvent être libérées", a donné l'avis
suivant:
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(1) Beginselen van de wetgevingstechniek. Handleiding voor het opstellen van
wetgevende en reglementaire teksten, Raad van State, 2008, nr. 30,
formule F 3-3, te raadplegen op de internetsite van de Raad van State
(www.raadvst-consetat.be).

(2) Principes de technique législative.  Guide de rédaction des textes législatifs et
réglementaires, Conseil d'État, 2008, n/ 30, formule F 3-3, à consulter sur le site
internet du Conseil d'État (www.raadvst-consetat.be). 

Bij het om advies voorgelegde ontwerp dient alleen te worden
opgemerkt dat het, volgens de nieuwe handleiding van de wetgevingstechniek, niet
zinvol is om in de aanhef de artikelen, met eventuele vroegere wijzigingen, te
vermelden van de regeling die wordt gewijzigd (1). De woorden ", artikel 19, § 2"
mogen derhalve geschrapt worden in het tweede lid van de aanhef.

------------------

--------------------------------------------------------------------------------------------------------

En ce qui concerne le projet soumis pour avis, il y a lieu d'observer
uniquement que conformément au nouveau guide de légistique, il n'est pas judicieux
de mentionner dans le préambule les articles avec les modifications éventuellement
subies antérieurement par l'acte qui est modifié (2).  Les mots ", l'article 19, § 2"
doivent dès lors être supprimés au deuxième alinéa du préambule.

-------------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
P. BARRA,

staatsraden,
conseillers d'État,

M. RIGAUX,
M. TISON,

assessoren van de afdeling wetgeving,
assesseurs de la section de législation,

Mevrouw M. VERSCHRAEGHEN,
Madame

toegevoegd griffier,
greffier assumé.

Het verslag werd uitgebracht door Mevr.
A. SOMERS, adjunct-auditeur. 

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. J. BAERT.

Le rapport a été présenté par Mme
A. SOMERS, auditeur adjoint. 

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. J. BAERT.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

M. VERSCHRAEGHEN M. VAN DAMME


